. Theory
. and Empiricism |
. in Slavonic
. Diachronic
. Linguistics :

i Edited by
: IlonaJanyskova
: & Helena Karlikov4

i Nakladatelstvi
: Lidové noviny
: Praha 2012



The present volume was prepared with the support of a grant from
the Czech Science Foundation “Theory and Empiricism in Slavonic
Diachronic Linguistics” (Nr. P406/10/1346).

Studia etymologica Brunensia 15
Eds. Ilona Janyskova & Helena Karlikova

Reviewed by Radoslav Vecerka and Stefan Michael Newerkla
© Ilona Janyskova, Helena Karlikova

ISBN 978-80-7422-185-9



ALEKSANDAR LOMA, JASNA VLAJI-POPOVIC:
THE COMMON SLAVIC *GOTOV'HF RECONSIDERED

Abstract: After a review of previous attempts to interpret the Common Slavic *gotovs ‘ready,
prepared, finished’, Trubagev’s etymology, which traces it back to a supine in -t(e)u- from PIE
*g*a-/*gHd- ‘to go, is judged to be the only promising explanation and is further developed by
the authors. They assume that underlying the Slavic adjective there is the dative of a protero-
kinetic verbal noun and compare the derivation of OInd. participia necessitatis in -tavya-,
perhaps also the Greek -téog, from dative-based infinitives in *-teuei > Vedic -tave, with the
stress originally laid on the suffix syllable, which accounts for the zero-grade root vocalism
of the Slavic word. Keywords: Slavonic languages, Balto-Slavic languages, etymology, word-
-formation, verbal nouns, supine, infinitive, PS1. *gotovs ‘ready’, PIE *g*eH.-/*g*H>- ‘to go.

0. The Common Slavic and Proto-Slavic adjective (*)gotove ‘paratus, promp-
tus; perfectus, finitus’ has been the object of much writing - it has entered
all Slavic etymological dictionaries and it has been the focal point of several
articles - but its etymology has not yet been resolved. It is a striking fact that
in almost all dictionaries more space is given over to criticising and rejecting
the comparisons and interpretations proposed thus far than to advocating and
corroborating one of these or proposing a new solution. In this paper, after
briefly revisiting earlier discussion, we shall focus on an interpretation al-
ready proposed but left incomplete and try to elaborate on its formal aspect in
order to come closer to a reasonably acceptable etymological solution.

0.1. Main Slavic forms and reconstructs: The Common Slavic *gotovs, -a,
-0 ‘ready, prepared, finished’, *(-)gotoviti, -vl’g / *(-)gotovati, -ujo (se) ‘to get
ready, prepare (oneself), make (a meal)’ (OCSI. zomog®s, 2omosumu, zomosamu,
Mac. 20mo8, 20meu, Bulg. 2omoe, 20mes SCr. 20mos, 20mosumu, dial. 2z0meamu,
Slov. gotdv, -6va, gotéviti, Slk. hotovy, hotovat’, dial. hotovit’i, Cz. hotovy, hoto-
viti, hotovati, USorb. hotowy (beside hot, cf. § 1.2), hotowi¢, hotowaé, LSorb. go-
towy, gétowas, Pol. gotowy, gotéw, gotowié, gotowad, Slnc. getitvi, gotdc, ORuss.
zomoseblu, 20mosumu, zomosamu, Russ. zoméesiii, zoméeums, Ukr. 2oméeuil,
2omésumu, zomysedmu, BRuss. zaméest, 2amdsiyb, 2zamasdys.

1. IE parallels (and etymological attempts related to them)

1.0. Attempts to point to various non-Slavic parallels have not proven to be
firmly grounded. They typically deal only with the roots of certain words,
which are in turn usually problematic and/or isolated in their respective lan-
guages.

This paper has resulted from research on the project Ne 178007 “Etymological research of
the Serbian language and compiling the Etymological dictionary of Serbian” which is fully
financed by the Ministry of Education and Science of the Republic of Serbia.
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1.1. Baltic parallels: Lith. gdtavas ‘finished, ready’, gatdvyti ‘to prepare,
finish’, Latv. gatavs, gatavdt(iés), gatavit(iés) ‘id.” is either borrowed from
Slavic, with gdtavas reflecting the Polish accent (Fraenkel 1962-1965, 1: 139b,
Smoczyniski 2007: 161), or cognate < BS. *gatava- (so recently Karulis 1992, 1:
292-294, cf. below § 2.1).

1.2. Albanian parallel: The Common Slavic primary **got® (o- or u-stem) as
reflected in USorb. hot is rendered a counterpart to Alb. gat(i) ‘ready’. However,
both Alb. and USorb. words are interpreted as secondary formations, gat(i) as
a postverbal adjective from gatuaj ‘to make ready, prepare’ < Slavic gotovati or
gotoviti (Orel 1998: 111), hot as built in Upper Sorbian by analogy with pfihot
‘preparation’ < pri-hotowaé (Schuster-Sewc 1978-1989, 1: 334).

13. Germanic parallel: The Gothic ga-taujan pf. to taujan ‘to do, make’, with
no etymology accepted (Lehmann 1986: 342) is proposed as a parallel to the
Slavic adjective; the relationship Germanic t : Slavic t excludes their common
inheritance from Proto-Indo-European and indicates a borrowing from one
language into the other; ga- being a Germanic prefix, the direction of borrow-
ing must have been from Germanic to Slavic.

1.3.1. The Goth. gataujan > *gotoviti — *gotovs (Vaillant 1950-1974, 2: 528 ff))
is questionable.

13.1.1. The semantic objection: Ulfila’s and Slavonic translations do not
match: Goth. taujan Mt 56.1 ‘mote®’ (S1. meopumu), gataujan (e.g. Mt 536, Mk
6.5, Jo 11.37, Lk 5.34) ‘moifjcar’ (S1. comeopumu); on the other hand, SI. gotove
‘€tolpog’, yzomosumu, -amu ‘ttoipdoal’ (Goth. manwus adj. resp. (ga-)man-
wjan (im)pf), cf. (missing from the Gothic Bible) Lk 12.47 u e yzomoeass au ne
cemeops for i) étolpdoag 1) mowroag.t

13.1.2. The morphological objection: The derivation *gotoves from *gotoviti
per se is not very probable (there are only a few late instances of postverbals
in -ov- from the verbs in -oviti, e.g. SCr. u( j)enoe from célovati/-ivati, Vaillant
1950-1974, 4: 258), thus *gotoviti is generally admitted to be a deadjectival verb
(ESSJa 7: 70, SP 8: 150; cf. § 1.3). The same derivational relationship appears in
Greek: étoupog — etouderv and the Gothic manwus - manwjan.

13.2. The Germanic **gataws > *gotove? Given the lack of a corresponding
adjective in Germanic, a nominal formation might be compared: OInd. ggtvar
f.pl., OE getawu, OHG gizawa f.sg., MHG gezouwe stn/f., NHG Gezdih(e) ‘tools,
instruments’, and the OE geatwe ‘trappings [an ornamental covering or harness

1 Exceptionally Sl. yzomosumu, Goth. gamanwjan translate Mt 11.10, Mk 1.2, Lk 7.27
ratacnevdoat in the same meaning ‘prepare (the way)’, but cf. Lk 1.17 Sl. yzomoeamu
2(ocnode)su nodu cesprwenst, Goth. manwjan fraujin managein gafahrida for étoudoat
1Upiew AoOV KO TATHEVOTUEVOY.



for a horse]’ (Lehmann 1986: 342) and from the semantic point of view SCr.
20mos kow ‘settled, ready to start’ (of a horse, in an oral epic formula), Russ.
20moebLil koHb, 20moeas nowads id., ORuss. He 61 emy kona yzomosana ([TosecTs
06 ocrennenvu Bacuaus 11, 15 century). But the original meaning here is not
necessarily ‘equipped’, cf. below § 6.2.%

1.4. Other comparisons that do not help further.

1.4.1. Comparison with the Greek epic adjective vnydreos (Mladenov
1941: 107) sheds no further light since the Greek word itself is etymologically
obscure. Not only its structure, but also its precise meaning remain elusive,
and similarity with the Modern Greek avijyatos ‘brand-new (of clothes)’ is
probably coincidental (cf. Chantraine 1968-1980, 3: 750, Frisk 1973-1979, 2: 313).
Recently Ruigh (1978: 95) suspects vydteos to be of pre-Greek origin.

1.4.2. Connection with OInd. ghdtate ‘endeavours, strives’,’> whose t can
hardly be traced back to PIE *t (cf. KEWA: 355), should equally not be taken
into account.

1.5. The derivation from PIE, *g*a-/*g*d- ‘to go’ was proposed independent-
ly by P. Skok (t 1956) in his posthumously published dictionary and by O.N.
Trubacev in a paper from 1964.

1.5.1. Skok 1971-1974, 1: 596 departs from the perfect passive participle PIE
*g*a-t6- (cf. § 2.1) adjectivised in the meaning ‘spreman za hod (ready for walk-
ing)’ both in Slavic and in “Illyro-Thracian” (by which Alb. gat is meant; but
compare § 1.2!).

1.5.2. According to Trubacev 1964, there is an underlying u-stem genetically
close to supine, namely PIE *g*d-tu-, with semantic parallels in Engl. ready from
ride, Germ. bereit from reiten ‘to ride, fertig from fahren ‘to travel’.* Trubadev
himself slightly reformulated his etymology in ESSJa 7/1980: 70-72, which was
accepted, more or less explicitly, by Machek 1968: 179, Schuster-Sewc 1978-
1989, 1: 334, ESJS 4/1994: 193, Snoj 2003: 184, but rejected in SP 8/2001: 151-152
as not convincing. Most recently, Bory$ 2005: 175 avoided etymologisation of
the adjective: “bez pewnej dalszej etymologii”.®

2 The similar case of Sl. *gorazde ‘skilled, dexterous’, allegedly from the Germanic
**ga-razds from Goth. razda- ‘tongue, speech, language’ (an old interpretation recently
accepted in ESSJa 7: 32, but resolutely rejected in SP 8: 99) may illustrate the uncertainty
of such etymological combinations.

3 Originally proposed by Machek 1937: 265-266, but later omitted from the respective
lemma of his dictionary.

4 One could perhaps add Gk. £towuos ‘ready’ - if Prelwitz’s analysis of it as a compound with
oijiog ‘way, road, path’ is correct (cf. Frisk 1973-1979, 2: 313).

5 Rick Derksen even omitted it from his Etymological Dictionary of the Slavic Inherited Lexi-
con, Leiden-Boston 2008.
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2. Our (preliminary) conclusion: the only etymology
worth (re)considering is that of Trubacev.

2.1. The lexical problem: As the basis of *gotove Trubacev takes a verbal form
(supine) of a verb otherwise non-attested in Slavic (for nominal derivatives from
the same root see below). However, it is known in Baltic: Lith. géti ‘to go, Latv.
gdju Twent), gdts ‘gone’. Things get easier when the formation of the adjective
is placed on a deeper Balto-Slavic level, which suggests that Lith. gdtavas, Latv.
gatavs, etc. (cf. § 1.1) are inherited words rather than borrowings from Slavic.

2.2. The phonetic problem, recognised by Trubacev himself, lies in the fact
that (B)SL. d (> Sl. 0) appears in the root syllable instead of the expected a. The
solution proposed by Machek 1968: 179 (a secondary short vocalism due to the
assimilation of the second syllable) is neither convincing nor necessary. In
fact, *g¥d- poses no problems, at least theoretically. It is a normal zero-grade
of *g¥a-, reflecting, in terms of laryngeal theory, *g%eH,-/*g*H.-.

2.2.1. Because of the (already PIE) suppletivism of *g*eH.-/*g*H>- (LIV 1:
205) with *g¥em-/*g%om-/*g*m- (LIV 1: 209-210), there is an uncertainty in
deriving several forms from one root or another, e.g. PPP Gk. Batds = OInd.
gatd-, Lat. -ventus < *g*mtés or = Olr. -bath < *g*H.tés. In nominal derivatives,
*g*H.- appears before a vowel in the second element of a compound, with the
subsequent loss of the laryngeal, *-g*H»-6- in Ved. su-gd- ‘easy to traverse’,
*-g*H-u- in Ved. vanar-gii- ‘roaming in the forest’, Gk. mpéo-Bug, mpei-yug ‘old
man, elderly’, Lith. #mo-giis ‘man’ (NIL: 174-175). In the derivatives, however,
the strong stem *g*H»- > *g*a- usually occurs before a consonant, cf. in *-t(e)i-:
SL. *gats ‘causeway; dam, weir’, Latv. gats (an i-stem, n.pl. gatis) ‘walk, passage’
(both genetically identical with Lith. infinitive géti, cf. Sl. verbal noun *mogte
‘power’, loc. mogti = inf. mogti ‘to car’), in -t(e)u-: Ved. gdtu- ‘going, way, course’,
OAw. gatu- id. (genetically identical with the Vedic infinitive gdtave), perhaps
also SI. *gatw ‘causeway; dam, weir’, assuming that it was originally an u-stem.

2.2.2. However, there is Lith. gatvé, Latv. gatva, gatuve ‘street, lane, cat-
tle-track’ traditionally derived from Goth. *gatwo (e.g. Fraenkel 1962-1965, 1:
139-140). The Gothic word® is related to OInd. gata f. ‘path, street’, MLG gate
‘lane, street’, OHG gazza ‘lane’, but hardly explainable from Germanic sources
(Lehmann 1986: 151a: “Etymology obscure”), whereas in Baltic the words can be
easily derived from the PIE root *g¥(e)H- ‘to g0, which would not have resulted
in the Germanic ga-. Therefore, if a borrowing has taken place, which is prob-

6 Itisahapax, only Lk. 14.21 in gatwons jah staigos baurgs for i té mAareiog kal popag
Tfi OAews, cf. OCSL. Ha pacmATHM@ 11 CTBIHBI Ipaza, Lat. in plateas et vicos civitatis.



able, it could only have been in the direction from Baltic to Germanic, and not
inversely. (Karulis 1992, 1: 294-295 assumes that the word was borrowed by old
Norsemen at the beginning of the Christian era).

2.23. The Proto-Baltic *gdtva is best explained as having been thematicised
from a u-stem related to the Indo-Iranian *gatu-, from which it differs only in
the quantity of the root syllable, but which, in this particular instance, match-
es the Proto-Slavic supine assumed to underlie *gotovs (or an already Balto-
-Slavic *gatavas). So we have an additional argument supporting reconstruc-
tion of the Balto-Slavic *gatu-.

3. Is the doublet *gdatu-/gatu- probable
from the standpoint of PIE word-formation?

3.1. Stems ending in -tu- in Vedic show vocal alternation in the suffix (*-te->-to-,
-tav-), but not in the root. For example, the verbal noun assuming the role of the
infinitive of the verb vdyati ‘weavs’ is the acc. 6tum, dat. 6tave with an analogous
extension of the strong stem with its accent. Yet the original inflection of PIE u-
and i-stems is supposed to have been of the so-called proterokinetic type, with
a stress alternation between root and suffix, the accented syllables displaying
the full e-grade and the unaccented ones the zero-grade (cf. Meier-Briigger
2002: 209). Hence, we have in the strong cases (nom./acc.) *éu-tu-s, *éu-tu-m >
6tum, and in the weak cases (those with a stress on the suffix) we have gen.
*u-téu-s > utéh, dat. *u-té-ei > *utdve (cf. Kuipert 1942: 473).

3.2. Consequently, vis-a-vis the nom./acc. gdtuh, gatum with the primary
e-grade of the root and the zero-grade of the suffix (PIE *g%H,-tu-s/m), the dat.
gatave is judged to be secondary instead of *gitdve < *g*H.-téu-ei. In Balto-Slavic,
where the change PIE *e > *o before *u took place, the original alternation would
have been between the strong stem gdtu- (probably *gate ‘causeway, etc.’) and
the weak one gatdv-, upon which *gatavas > *gotove is presumably based.

4. Rigvedic evidence

4.1. The dat. gatave occurs only once in Rigveda and does not belong to the
paradigm of gatu- ‘way’, but acts as the infinitive of the suppletive verb ga-/
gam- ‘to go’. The grammatical category of infinitives (and supines) was un-
known to Proto-Indo-European, hence Vedic reflects the early stage of its de-
velopment, with 16 various nominal formations in the infinitive function. The
infinitive constructions in the dative largely prevail (more than 600 instances
from a total of 700 in RV) and the verbal nouns in -t(e)u- play a prominent
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role (datives in -tave from 30 verbal roots, accusatives in -tum from 5, with the
latter construction providing the only suffix for constructing the infinitive in
Classical Sanskrit, and supine in Latin and Slavic).

4.2. Beside the hapax gdtave there are three Rigvedic examples of the syno-
nymous gdntave derived from the suppletive root gam- (according to Grass-
mann’s dictionary). In all these instances, the basic meaning of the final dative
‘for going, for to go’ is transparent.

The relevant passages are (along with translations, English by R. Griffith,
German by K. F. Geldner, Russian by T. Ja. Elizarenkova):

u1 3.1a: Vaisvanardya prthupdjase vipo rdtna vidhanta dhartinesu gatave
“To him who shines afar, Vais'va-nara, shall bards give precious things
that he may go on certain paths / Dem Vaisvanara von breiter Gestalt
weihen sie die Redeperlen, um auf sicherem Grunde zu wandeln /
BaumBazape ¢ IMPOKOI IPYAbI0 OHY IOCBSITU/IV CI0BA-COKPOBMIIA,
4TO06BI 06paTHCs N0 OCHOBaHMIi (3aK0HA).

146.7a: 4 no navd matindm yatdm pardya gdntave “Come in the ship of
these our hymns to bear you to the hither shore / Kommt auf dem Schiff
unserer Gedanken, um ans andere Ufer zu gelangen / ITpueskaiite Ha
nafie HaIlMX MBIC/IEN, YTO6BI OTIIPaBUTHCS Ha TOT beper”.

X 95.14: sudevé adyd prapdted dnavrt paravdtam paramdm gdntava u
“Thy lover shall flee forth this day for ever, to seek, without return,
the farthest distance / Liefe heute dein Abgott davon auf Nimmer-
wiederkehr, um in die fernste Ferne zu gehen”.”

X 160.5: asvaydnto gavydnto vajdyanto hdvamahe tvépagantava u “We
call on thee to come to us, desirous of goods and spoil, of cattle, and
of horses / Rosse, Rinder, Siegerpreise begehrend rufen wir dich an,
herbeizukommen / XXaxxs KOHEI, XaXK T KOPOB, XKaXK A HATPAJ], MBI
npu3biBaeM Tebsi, YTO6BHI THI IPMILIEN .

5. The derivational aspect of Trubaéev’s etymology

5.1. On the basis of Vedic infinitives ending in -tave, Classical Sanskrit
developed a gerundive (participium necessitatis) in -tavya-, e.g. maya (instr.)
gantavyam (nom.sg.n.) ‘I should go, mihi eundum est’.?

7 This hymn is not included into the translation by Elizarenkova.

8 There is also an older Indo-Iranian formation in -ty-o- from the full-grade root: OInd.
hdn-tv-as, Av. jg666 ‘necandus’.



5.2. The Greek participia necessitatis in -t¢og are supposed to be of similar
origin. Traditionally, they are connected with Vedic final infinitives in -tave <
*-teyei and the Sanskrit gerundive in -tavya-, presuming that -téo¢ derives
from *-térog or *-téri0¢ (Schwyzer 1939: 811, following J. Wackernagel, assumes
that the adjectivisation of tu-abstracts in the dative correspond to OInd. -tave,
-tavai and OPruss. -twei (cf. also Chantraine 1933: 308; Rix 1976: 237). Fraenkel
1952: 31 assumes a formation akin to Gk. Sixtvov ‘net’, OCSI. Zetva, kletva, and
Lith. kirstuvas ‘axe’ beside plaktavas ‘beater, hammer’, but on the other hand
compares the Hesiodic pateids to Skt. participia necessitatis in -tavya-.” If that
is so, the Greek verbal adjective (8ia-, nata-) Batéov could be regarded as a
formation akin to *gotove < g*Hsteuos although its root is more probably the
suppletive *g¥em- (Bat- < *g*mt- cf. § 2.2.1).

5.2.1. Recently, on the basis of Myc. getejo interpreted as k*eteion ‘to pay’
(from the root of the alphabetic Greek tivw), a new hypothesis has been put
forward, deriving the adjectives ending in -téo¢ not from the verbal nouns in
*-t(e)u- but from those in *-t(e)i- (Lejeune 1971: 304-306). However, according
to Baumbach 1971: 182, this interpretation might be erroneous compared to
the more traditional etymology linking the Gk. adjectives in -téog with Skt.
gerundives in -tavya-, especially because of the retention of -téos without a
contraction in Attic, which is hard to explain if a w was not originally present
between e and o. Even if this was the case, they provide at least a structural
parallel to the Indo-Iranian gerundives derived from the -t(e)u-stems, as well
as to the interpretation of *gotovs discussed here.

53. In the prehistory of the Slavic and Baltic languages, verbal nouns end-
ing in *-t(e)u- and *-t(e)i- must have played a role similar to that attested in
Vedic. The latter yielded infinitives in -t(€)i, (SI. -ti, Lith. -ti, -tie, Latv. -, -tie,
and OPruss. -t), whereas the former produced the supine in *-tum > OCSL. -t®,
Lith. -ty, and the OPruss. (inf) -tun, based on their accusative, but also the
OPruss. infinitive in -twei reflecting their dative (with a zero-grade of the suf-
fix, cf. Szemerényi 1980: 340).

6. Some semantic observations
A thorough study of the usage of *gotovs and its derivatives in Slavic languages,

focusing on their earliest literary attestations and the formulaic expressions of
the oral tradition, would contribute considerably to further discussion of its

9 The latter reconstruction is based on the first occurrence of such a participle paretds in
Hesiod, where €1, however, may be due to a metrical lengthening (Fraenkel L.c.).
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etymology, but such a task goes well beyond the scope of this paper. Departing
from the etymology advocated here, the most rewarding option seems to be
research in the following directions:

6.1. Verbal connections of the adjective. The supine being used primari-
ly with verbs of motion, constructions such as the OCSI. (Marian Codex) ¢
MO6OKR 20M08 eCMB U 8 MEMbHUYR U 86 CoMpbmb umu for Etoyuds eiut nai ei
puAant) rai eis Bdvatov mopedeaBar Lk 22.33;

6.2. Oral formulas, e.g. *gotove ko(mo)n’s (cf. § 1.3.2): *a horse ready to start’;

6.3. Verbal constructions using ‘road, way, path’ as an object: OCSI. oyzo-
mosumu nsms (Mt 11.10, Mk 1.2, 1.3, etc., Lk 3.4, 7.27): *make fit for walking’,
cf. in The Tale of Igor’s campaign a nonosyu Hezomosamu dopozamu nobr2owia
«k Dony (by Trubadev 1974: 55 and in ESSJa l.c. translated as ‘menpurogasiMm fas
e3np1, Hempoxoxumbimy and ‘HexoxeHbsIMu respectively).

7. Conclusion

As corroborated by the additional observations presented here, the derivation
proposed by Trubadev appears to fit perfectly into the general idea of the
morphological, lexical and semantic processes which, in the prehistory of the
Indo-European languages, including Balto-Slavic, led to the transformation
of PIE verbal nouns - i.e. some of their cases - into new verbal categories,
infinitives and supines. These subsequently served as a basis for the formation
of verbal adjectives - including the PSl. *gotove.
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Jour jexHOM 0 CI0BEHCKOM *gotove. HakoH Iperiefia JOcafallBb/X IOKYIIaja TYMadeha
IICJI. IpUAeBa *gotoves ‘promptus, paratus, finitus’, ayropm mpocyhyjy na je TpybagosmeBo
n3sBoheme o cynuua Ha -t(e)u-, mopexmoMm oz e, *gta-/*g4d- ‘uhu’, jexuHo mepceKTHB-
HO ¥I BpeJHO JajbeT pasBujara. [IpeTIIocTaB/bajy fa Y OCHOBYM CIOBEHCKOT IPUEeBa JIEX
JaTVB IPOTEPOKIHETMYIKE IIAT0/ICKe IMEHMIIE, Te Ty TBOPOY Iopelie ca CTapOMHIVjCKIM
participia necessitatis Ha -tavya-, eBeHTyaIHO I ca IPYKMM Ha -TEOG, OF, LaTIBa TOPEKIOM OF,
uabHEUTIBA Ha *-teyei (> Bemcku -tave), anju je akueHaT pBO6MTHO 610 Ha cydUKCATHOM
ciory, ynMe ce objalurrmasa HyJICKa 6a3a y KOPeHy CIOBEHCKE PEdIL.
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Filozofski fakultet, Cika Ljubina 18, 11000 Beograd, Srbija

Jasna Vlaji¢-Popovi¢ - jasnavlajic@isj.sanu.ac.rs
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